
FALLSTUDIE OM ÅTERFÖRSÄLJARE

SÅ KAN AI MÖJLIGGÖRA AUTENTISKT, 
FLERSPRÅKIGT INNEHÅLL I STOR SKALA 
LIONBRIDGE LANGUAGE CLOUDTM I PRAKTIKEN

Översättningshanteringssystem (TMS) är en viktig del i alla storskaliga arbetsflöden 
för lokalisering. De kan dock vara besvärliga att använda och underhålla, med höga 
licensavgifter, omfattande underhållsbehov och utmanande tekniska begränsningar. Ett 
annat alternativ är vår innehållsplattform, Lionbridge Language CloudTM, som kombinerar 
kraftfull AI med mänsklig kreativitet för att leverera en enastående upplevelse. Läs 
fallstudien om hur ett ledande företag i klädbranschen med Lionbridges hjälp kunde 
sänka sina översättningskostnader, frigöra humankapital, återta kontrollen över sitt 
innehåll och fokusera på att expandera sin globala verksamhet. 

OM KUNDEN 
Vår kund är en global detaljhandelsjätte specialiserad på modekläder och 
modeaccessoarer. Företaget bedriver verksamhet i över 110 länder med hundratals 
butiker över hela världen. I takt med att kundens användning av flerspråkigt innehåll 
växer, ökar också behovet av en mer sofistikerad lokaliseringslösning. 

HÖGST EN VECKAS
INSTALLATIONSTID

INGA
LICENSAVGIFTER

SMIDIG
ANSLUTNING



UTMANINGEN
Vår kund ville hitta en lösning som inte bara skulle lösa några 
av dessa utmaningar, utan också minska behovet av mänskliga 
insatser. De fann ett begränsat antal alternativ och valde därför 
ursprungligen att köpa ett översättningshanteringssystem (TMS) från 
en annan leverantör. Systemet medförde dock en rad nya utmaningar: 

minst sex månaders driftsättning 

behov av dedikerad IT-hantering 

höga licens- och underhållsavgifter,

Företaget fortsatte leta, övertygade om att det måste finnas en 
bättre lösning någonstans. 

BAKGRUND
Vår kund hade i många år använt ett proxysystem för att 
underhålla sin flerspråkiga webbplats, men innehållet 
hade blivit för omfattande för proxylösningens funktioner. 
Proxysystem kan vara en snabb och enkel lokaliseringslösning, 
men kan också orsaka betydande utmaningar om de används 
med komplexa innehållsflöden, exempelvis 

lokaliseringsfel, t.ex. engelska på sidor på andra språk 

SEO-bestraffning på grund av automatiskt genererat innehåll 

problem med att översätta innehåll som inte är text 

bristfällig kontroll över domäner och innehåll 

exponentiellt ökade kostnader. 

Företaget gjorde en anbudsinfordran för att hitta en  
lokaliseringslösning som kunde uppfylla rigorösa 
kvalitetsstandarder, förenkla programvaruhantering och erbjuda 
välbehövlig flexibilitet. Kunden ville inte bara lösa sina problem, 
utan också centralisera all lokalisering i hela organisationen och 
producera översättningar snabbare. 
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LÄS MER PÅ

LIONBRIDGE.COM

LANGUAGE CLOUD GÖR ENTRÉ 
Efter ytterligare överläggningar bestämde sig företaget för att samarbeta med Lionbridge.  
Anledningen? Vår AI-baserade innehållsplattform. Language Cloud erbjuder en komplett 
teknikuppsättning inklusive CAT-verktyg, kundportal, webbaserad granskning för 
kunder, anpassade konnektorer och integreringsfunktioner, världens enda hybrida 
maskinöversättningsmotor i företagsklass samt tillgång till ett globalt nätverk av 
språkexperter och översättare. Lionbridge Language Cloud-tekniken erbjuds dessutom 
kostnadsfritt till kunderna och kräver vare sig programvaruinstallation, uppdateringar eller 
IT-resurser. Den molnbaserade plattformen hanteras helt och hållet av Lionbridge – kunden 
betalar bara för översättningen. 

• �höga licens- och underhållsavgifter 

• �minst sex månaders installationstid 

• �besvärliga installationskrav och 
programuppdateringar 

• �behov av dedikerad hanteringspersonal 

• �behov av specialiserade IT-resurser, vilka 
många företag behöver utlokalisera eller 
nyanställa för att hantera. 

• �inga licensavgifter 

• �högst en veckas installationstid 

• �inga former av installation, underhåll, 
administration eller uppdateringar krävs 

• �insikter om och analys av innehåll 

• �smidig anslutning, Application 
Programming Interface (API), integrering 
med CMS-, DAM- och PIM-system. 

• �automatiska arbetsflöden utformade av 
experter på projekthantering. 

TRADITIONELL TMS-TJÄNST

LIONBRIDGE LANGUAGE CLOUD

LÅTER DET BEKANT? 
Att lokalisera innehåll i stor skala är 
ingen enkel sak. Med en uppsjö av 
översättningsverktyg på marknaden kan 
det vara svårt att räkna ut vilket som passar 
ditt företag. Om du känner igen dig i vår 
berättelse är Lionbridge din enkla lösning 
för att Localize Everything. 

Använd Lionbridges sofistikerade AI-
tekniker och anpassade lösningar och få 

fullständig anpassning 

effektiva arbetsflöden 

optimerade tillgångar 

generering av autentiskt innehåll 
på flera språk 

träning av AI-modeller 

snabbare innehållsproduktion 

ökad avkastning på lokalisering. 

Är du redo att upptäcka innehållets 
fulla potential? Läs mer om Lionbridge 
Language Cloud eller kontakta oss för 
att få veta vad vi kan göra för dig. 

http://www.lionbridge.com
https://www.lionbridge.com/smart-mt/

